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Raumtemperaturregler Objektbereich 

 WARNUNG 
  

    
  

    

Lebensgefahr und Brandgefahr! 
Bei direktem oder indirektem Kontakt mit spannungs-
führenden Teilen kommt es zu einer gefährlichen 
Körperdurchströmung. Elektrischer Schock, 
Verbrennungen oder der Tod können die Folge sein. Bei 
unsachgemäß ausgeführten Arbeiten an 
spannungsführenden Teilen besteht Brandgefahr. 
 Vor Montage und Demontage Netzspannung 

freischalten! 
 Arbeiten am 230 V-Netz nur von Fachpersonal 

ausführen lassen. 
 

 

 Montageanleitung sorgfältig lesen und aufbewahren. 
 Weitere Benutzerinformationen und Informationen zur Planung 

unter www.busch-jaeger.com oder durch Scannen des QR-
Codes. 

 

Bestimmungsgemäßer Gebrauch 
Der Raumtemperaturregler ist ein Objektbereichsregler zur 
Steuerung von Stellantrieben und Lüftern ohne Vorortbedienung. Der 
UP-Raumtemperaturregler wird in Objektbereichen eingesetzt, in 
denen eine Bedienung nicht gewünscht ist.  

Die Steuerung erfolgt von außen über den Bus. Neben 
handelsüblichen Stellantrieben können Lüfter mit bis zu fünf Stufen 
angesteuert werden. Außerdem verfügt der Regler über eine Vielzahl 
allgemeiner KNX-Funktionen. 
 

 Produktbeschreibung 
 

1 - Tragring für Montage VDE UP-Dose 
2 - Typenschild 
3 - 10-polige Schnittstelle (Stecksockel) 
4 - Programmiertaste 
5 - Programmier-LED 
 

Technische Daten 
Nennspannung 24 V DC 

Stromaufnahme max. 10 mA 

Umgebungstemperatur -5°C - +45°C 

Schutzart IP20 
 

 Anschluss 
 Das Gerät gemäß Anschlussgrafik  über eine 2-polige 

Steckklemme (Art.-Nr. 6183) mit der KNX-Busleitung verbinden. 
Der Anschluss befindet sich an der Geräterückseite. 

 

 Montage 
Einbau nur in Unterputzdosen, die sich in trockenen Innenräumen 
befinden. Dabei die geltenden Vorschriften beachten. 
 Das Gerät [A] mit der UP-Dose so verschrauben, dass sich der 

Stecksockel [3] zum Anschluss der Applikation links befindet.  
 Die Kappe [C] mit dem Rahmen [B] auf das Gerät [A] drücken, bis 

sie einrastet. 
 Die Zentralscheibe [D] mittig auf die Kappe [C] drücken. 
 

Abdeckrahmen [B] und Zentralscheibe [D] separat bestellen.  
 

Inbetriebnahme 
Über die Softwareapplikation (ETS) können verschiedene Funktionen 
realisiert werden.  
 

 Bedienung 
Die Funktionsweise des Raumtemperaturreglers ist abhängig von der 
Art der verwendeten Applikationen. 
 

Service 
Busch-Jaeger Elektro GmbH - Ein Unternehmen der ABB Gruppe, 
Freisenbergstraße 2, D-58513 Lüdenscheid, 
www.BUSCH-JAEGER.com; Tel: +49-2351- 9561600 
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Room temperature controller object range 

 WARNING 
  

    
  

    

Risk of death and fire! 
Dangerous currents flow through the body when coming 
into direct or indirect contact with live components. This 
can result in electric shock, burns or even death. Work 
improperly carried out on current-carrying parts can cause 
fires. 
 Disconnect the mains power supply prior to installation 

and/or disassembly! 
 Permit work on the 230 V supply system to be 

performed only by specialist staff. 
 

 

 Please read the mounting instructions carefully and keep them for 
future use. 

 Additional user information and information about planning is 
available at www.busch-jaeger.com or by scanning the QR code. 

 

Intended use 
The room temperature controller is an object range controller for 
controlling actuating drives and fans without onsite operation. The 
flush-mounted room temperature controller is used in object ranges 
in which operation is not required.  

The control is effected externally via the bus. Aside form 
commercially available actuating drives the fans can be controlled 
with up to five steps. The controller also has numerous additional 
general KNX functions. 
 

 Product description 
 

1 - Support ring for mounting the VDE flush-mounted box 
2 - Type plate 
3 - 10-pole interface (plug-in socket) 
4 - Programming button 
5 - Programming LED 
 

Technical data 
Nominal voltage 24 V DC 

Current consumption: Max. 10 mA 

Ambient temperature -5°C - +45°C 

Protection IP20 
 

 Connection 
 Connect the device with the KNX bus line via a 2-pole plug-in 

terminal (Art.-No. 6138) according to the connecting diagram. The 
connection is located on the rear of the device. 

 

 Mounting 
They may only be installed in dry interior rooms in flush-mounted 
boxes. Observe the currently valid regulations. 
 Screw the device [A] and flush-mounting box together so that the 

plug-in socket [3] for connecting the application is on the left.  
 Press the cap [C] with the frame [B] onto the device [A] until it 

engages. 
 Press the cover plate [D] onto the centre of the cover [C]. 
 

Please order the cover frame [B] and cover plate [D] separately.  
 

Commissioning 
Various functions can be implemented via the software application 
(ETS).  
 

 Operation 
The function of the room temperature controller depends on the type 
of application used. 
 

Service 
Busch-Jaeger Elektro GmbH - an ABB company,  
Freisenbergstraße 2, D-58513 Lüdenscheid, 
www.BUSCH-JAEGER.com; Tel: +49-2351- 9561600 
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Thermostat d'ambiance zone objet 

 AVERTISSEMENT 
  

    
  

    

Risque de mort et d'incendie ! 
Un contact direct ou indirect avec des pièces sous tension 
entraîne un passage de courant dangereux dans le corps. 
Celui-ci risque d’entraîner un choc électrique, des brûlures 
ou la mort. Risque d'incendie en cas de travaux effectués 
de manière incorrecte sur les pièces sous tension. 
 Déconnecter la tension secteur avant tout montage et 

démontage ! 
 Faire réaliser toute intervention sur l'alimentation 

électrique en 230 V uniquement par des techniciens 
spécialisés ! 

 
 

 Les instructions de montage sont à lire attentivement et à 
conserver. 

 Des informations utilisateurs supplémentaires et des informations 
de planification sont disponibles sur le site ww.busch-jaeger.com 
ou en scannant le code QR. 

 

Utilisation conforme 
Le thermostat d'ambiance est un régulateur de zone objet pour la 
commande de servocommandes et de ventilateurs sans commande 
locale. Le thermostat d'ambiance encastrable (UP) est utilisé dans 
des zones objet dans lesquelles une commande n'est pas souhaitée.  

La commande se fait de l'extérieur via le bus. En plus des 
servomoteurs disponibles dans le commerce, des ventilateurs avec 
jusqu'à cinq vitesses peuvent être commandés. De plus, ce 
régulateur dispose de nombreuses fonctions KNX générales. 
 

 Description du produit 
 

1 - Bague support pour le montage de la boîte encastrée VDE 
2 - Plaque signalétique 
3 - Interface à 10 pôles (socle enfichable) 
4 - Touche de programmation 
5 - LED de programmation 
 

Caractéristiques techniques 
Tension nominale 24 V c.c. 

Consommation de courant 10 mA max. 

Température ambiante -5°C - +45°C 

Type de protection IP 20 
 

 Raccordement 
 Conformément au schéma de branchement, raccorder l'appareil à 

la ligne bus KNX via une borne à fiche à 2 pôles (N° art. 6183). 
La prise se trouve à l'arrière de l'appareil. 

 

 Montage 
Montage uniquement dans des boîtes encastrées se trouvant dans 
des pièces intérieures non humides. Respecter les prescriptions en 
vigueur lors de l’opération. 
 Visser l'appareil [A] à la boîte encastrée de sorte que le socle 

enfichable [3] de raccordement de l'application se trouve à 
gauche. 

 Enfoncer le cache [C] avec le cadre [B] sur l'appareil [A] jusqu'à 
ce qu'il s'enclenche. 

 Enfoncer la plaque centrale [D] sur le cache [C] en la centrant. 
 

Commander la plaque de recouvrement [B] et la plaque centrale [D] 
séparément.  
 

Mise en service 
Différentes fonctions peuvent être réalisées via l'application logicielle 
(ETS).  
 

 Commande 
Le mode de fonctionnement du régulateur dépend du type 
d'applications utilisées. 
 

Service 
Busch-Jaeger Elektro GmbH - Une société du groupe ABB, 
Freisenbergstraße 2, D-58513 Lüdenscheid, 
www.BUSCH-JAEGER.com; Tél. : +49-2351- 9561600 
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Ruimtetemperatuurregelaar objectbereik 

 WAARSCHUWING 
  

    
  

    

Levensgevaar en brandgevaar! 
Bij direct of indirect contact met spanningsgeleidende 
delen treedt er een gevaarlijke doorstroming van het 
lichaam op. Elektrische schok, brandwonden of de dood 
kunnen het gevolg zijn. Bij niet correct uitgevoerde 
werkzaamheden aan spanningsgeleidende delen bestaat 
brandgevaar. 
 Voor montage en demontage eerst de netspanning 

uitschakelen! 
 Werkzaamheden aan het 230V-stroomnet uitsluitend 

laten uitvoeren door een erkend elektrotechnisch 
installatiebedrijf. 

 
 

 Montagehandleiding zorgvuldig lezen en bewaren. 
 Meer gebruikersinformatie en informatie over de planning op 

www.busch-jaeger.com of door scannen van de QR-code. 
 

Beoogd gebruik 
De ruimtetemperatuurregelaar is een objectbereikregelaar voor de 
besturing van ventielkleppen en ventilatoren zonder lokale bediening. 
De inbouwruimtetemperatuurregelaar wordt gebruikt in 
objectbereiken waarin bediening niet gewenst is.  

De besturing vindt plaats van buitenaf via de bus. Naast de in de 
handel verkrijgbare ventielkleppen kunnen ventilatoren met maximaal 
vijf standen worden aangestuurd. Bovendien beschikt de regelaar 
over vele algemene KNX-functies. 
 

i  Productbeschrijving 
 

1 - draagring voor montage VDE-inbouwdoos 
2 - Typeplaatje 
3 - 10-polige interface (insteeksokkel) 
4 - Programmeertoets„ 
5 - Programmeer-led 
 

Technische gegevens 
Nominale spanning 24 V DC 

Stroomverbruik max. 10 mA 

Omgevingstemperatuur -5°C - +45°C 

Beschermingsgraad IP20 
 

 Aansluiting 
 Het apparaat aan de hand van de aansluittekening via een 2-

polige steekklem (artikelnr. 6183) met de KNX-buskabel 
verbinden. De aansluiting bevindt zich aan de achterkant van het 
apparaat. 

 

  Montage 
Inbouw uitsluitend in inbouwdozen in droge vertrekken binnen. 
Daarbij de geldende voorschriften in acht nemen. 
 Het apparaat [A] zo aan de inbouwdoos schroeven dat de 

insteeksokkel [3] zich voor de aansluiting van de applicatie links 
bevindt.  

 De lens [C] met het afdekraam [B] op het apparaat [A] drukken 
totdat hij vastklikt. 

 De centraalplaat [D] in het midden op de lens [C] drukken. 
 

Afdekraam [B] en centraalplaat [D] afzonderlijk bestellen.  
 

Inbedrijfname 
Met de software-applicatie (ETS) kunnen verschillende functies 
worden gerealiseerd.  
 

 Bediening 
De werkwijze van het ruimtetemperatuurregelaar is afhankelijk van 
het soort applicatie dat wordt gebruikt. 
 

Service 
Busch-Jaeger Elektro GmbH - Een onderneming van de ABB-groep, 
Freisenbergstraße 2, D-58513 Lüdenscheid, 
www.BUSCH-JAEGER.com; tel: +49-2351- 9561600 
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Комнатный терморегулятор в области объекта

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
  

    
  

    

Опасность для жизни и опасность возгорания! 
При прямом или непрямом контакте с токоведущими 
деталями происходит опасное протекание тока через 
тело человека. Последствиями этого могут быть 
электрический шок, ожоги или смерть. Неправильное 
выполненные работы на токоведущих деталях 
повышают опасность возгорания. 
 Перед монтажом и демонтажем оборудования 

отключите питание! 
 Работы в сети с напряжением 230 В должны 

производиться только специалистами по 
электрооборудованию! 

 
 

 Руководство по монтажу следует внимательно прочесть и 
сохранить. 

 Для получения дополнительной пользовательской 
информации или информации по проектированию посетите 
наш сайт www.busch-jaeger.com или отсканируйте QR-код. 

 

Использование по назначению 
Комнатный терморегулятор это регулятор области объекта для 
управления сервоприводами и вентиляторами, не 
поддерживающий локальное управление. Терморегуляторы для 
скрытой установки применяются в областях объектов, где 
установка элементов ручного обслуживания нежелательна. 

Управление осуществляется извне по шине. Помимо 
традиционных сервоприводов, можно подключать также и 
вентиляторы с максимум пятью уровнями мощности. Кроме того, 
регулятор поддерживает множество общих KNX-функций. 
 

 Описание изделия 
 

1 - опорное кольцо для монтажа VDE-сертифицированной  
     коробки с/у 
2 - заводская табличка 
3 - 10-контактный интерфейс (штекерный цоколь) 
4 - клавиша программирования 
5 - светодиод программирования 
 

Технические характеристики 
Номинальное напряжение 24 В DC 

Потребляемый ток макс. 10 мA 

Температура окружающей среды -5°C - +45°C 

Степень защиты IP20 
 

  Подключение 
 Согласно рисунку подключите устройство 2-контактной 

клеммой (арт. № 6183) к шинопроводу KNX. Разъем 
находится на задней стенке устройства. 

 

  Монтаж 
Монтаж допускается только внутри сухих помещений в 
монтажных коробках для скрытой установки. При этом должны 
соблюдаться действующие нормы и положения. 
 Привинтите устройство [A] к коробке так, чтобы штекерный 

разъем [3] для подключения системы находился слева.  
 Насадите крышку [C] с рамкой [B] на устройство [A] так, чтобы 

она зафиксировалась. 
 С нажимом установите центральную панель [D] посередине 

крышки [C]. 
 

Защитная рамка [B] и центральная панель [D] приобретаются 
отдельно.  
 

Ввод в эксплуатацию 
С помощью программного приложения (ETS) можно реализовать 
различные функции.  
 

 Управление 
Принцип работы комнатного терморегулятора области объектов 
зависит от типа используемых систем. 
 

Сервис 
Busch-Jaeger Elektro GmbH - Предприятие группы ABB,  
Freisenbergstraße 2, D-58513 Lüdenscheid, 
www.BUSCH-JAEGER.com; тел: +49-2351- 9561600 
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Regulator temperatury pomieszczenia do 
budynków publicznych 

 OSTRZEŻENIE 
  

    
  

    

Zagrożenie życia i niebezpieczeństwo pożaru! 
Bezpośredni lub pośredni kontakt z częściami pod 
napięciem prowadzi do niebezpiecznego przepływu prądu 
elektrycznego przez organizm. Może to spowodować 
porażenie prądem, poparzenia lub śmierć. W przypadku 
niewłaściwie prowadzonych prac przy elementach pod 
napięciem istnieje niebezpieczeństwo pożaru. 
 Przed montażem i demontażem należy odłączyć 

napięcie sieciowe! 
 Prace przy sieci 230 V mogą wykonywać wyłącznie 

specjaliści! 
 

 

 Proszę dokładnie przeczytać i zachować instrukcję montażu. 
 Dalsze informacje dla użytkownika i informacje na temat 

planowania są dostępne na stronie www.busch-jaeger.com lub po 
zeskanowaniu kodu QR. 

 

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem 
Regulator temperatury pomieszczenia jest przeznaczony do 
budynków publicznych i służy do sterowania nastawnikami i 
wentylatorami nie obsługiwanymi lokalnie. Podtynkowy regulator 
temperatury pomieszczenia stosowany jest w budynkach 
publicznych, w których obsługa nie jest pożądana.  

Sterowanie odbywa się z zewnątrz przez magistralę. Oprócz 
dostępnych w handlu nastawników można sterować wentylatorami, 
które mają do pięciu stopni nadmuchu. Ponadto regulator dysponuje 
szeregiem ogólnych funkcji KNX. 
 

i  Opis produktu 
 

1 - Pierścień nośny do montażu VDE, puszka podtynkowa 
2 - Tabliczka znamionowa 
3 - 10-pinowy interfejs (cokół wtykowy) 
4 - Przycisk programowania 
5 - Dioda LED procesu programowania 
 

Parametry techniczne 
Napięcie znamionowe 24 V DC 

Pobór prądu maks. 10 mA 

Temperatura otoczenia -5°C - +45°C 

Stopień ochrony IP20 
 

 Sposób podłączenia 
 Podłączyć urządzenie do magistrali KNX zgodnie z rysunkiem 

podłączenia za pomocą 2-pinowege zacisku wtykowego (nr art. 
6183). Przyłącze znajduje się na odwrocie urządzenia. 

 

 Montaż 
Montażu dokonywać jedynie w puszkach podtynkowych znajdujących 
się w suchych pomieszczeniach. Przestrzegać przy tym 
obowiązujących przepisów. 
 Skręcić urządzenie [A] z puszką podtynkową tak, aby cokół 

wtykowy [3] do podłączenia aplikacji znajdował się po lewej 
stronie.  

 Nacisnąć pokrywkę [C] z ramą [B] na urządzenie [A], aż się 
zatrzaśnie. 

 Nacisnąć centralnie pokrywę [D] na pokrywkę [C]. 
 

Ramkę [B] i pokrywę [D] zamawiać osobno.  
 

Uruchomienie 
Aplikacja programowa (ETS) umożliwia realizację różnych funkcji.  
 

 Obsługa 
Sposób działania regulatora temperatury pomieszczenia zależy od 
rodzaju zastosowanej aplikacji. 
 

Serwis 
Busch-Jaeger Elektro GmbH - przedsiębiorstwo grupy ABB, 
Freisenbergstraße 2, D-58513 Lüdenscheid, 
www.BUSCH-JAEGER.com; tel: +49 2351 9561600 
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